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İlk Kuşak Hizb-ut Tahrir Gençlerinden Birinin Vefat Duyurusu 
 

ىَمِنَ  ل يْهَِف مِنْهُمَمهنَق ض  قُواَم اَع اه دُواَاللَّه َع  د  الٌَص  َرِج  لُواَت بْدِيلاََالْمُؤْمِنِين  م اَب ده مِنْهُمَمهنَي نت ظِرَُو  ن حْب هَُو   
“Müminlerden öyle adamlar vardır ki, Allah’a verdikleri söze sadık kaldılar. İçlerinden bir kısmı 

verdikleri sözü yerine getirmiştir. Bir kısmı da beklemektedir. Verdikleri sözü asla değiştirmemişlerdir.” 
[Ahzab 23] 

 
Hizb-ut Tahrir / Ürdün Vilayeti, sabır ve iman dolu bir kalple Ürdün halkına ve İslam ümmetine dindar, 

takvalı ilk kuşak Hizb-ut Tahrir gençlerinden birinin vefatını duyurur. Biz Yüce Allah’a karşı kimseyi tezkiye 
etmeyiz. 

 
El Hac El Fadıl Muhammed Musa Abdul Halim Ubeyd El Fakih (Ebu Cafer) 

 
 Merhum, 4 Muharrem 1445 / 22 Temmuz 2023 Cumartesi günü Yüce Allah'ın rahmetine intikal etmiştir. El 

Hac Ebu Cafer ömrü boyunca Hilafeti kurmak için çalışmış, gördüğü eziyet ve meşakkatlere rağmen sabır ve 
kararlılıkla davet taşımaya devam etmiştir. 

 
El Hac Ebu Cafer, Allah rahmet eylesin, geçen yüzyılın ellili yıllarının ortalarında Hizb-ut Tahrir’e katıldı 

ve Hizb ile birlikte daveti taşıdı. Bu sebeple özellikle seksenli yıllarda güvenlik ve istihbarat teşkilatlarının 
birçok kovuşturmasına maruz kaldı ve zorluklarla karşılaştı. Beş yılı aşkın bir süredir yakalandığı, sabrettiği 
ve sevabını Allah’tan beklediği kronik hastalığın ardından 85 yaşında vefat etti. 

 
Yüce Allah’tan onu bağışlamasını, geniş rahmetiyle kuşatmasını, Peygamberler, Sıddıklar, şehitler ve 

Salihler ile Naim cennetlerinde birlikte eylemesini niyaz ediyoruz. Bunlar ne güzel dostturlar. Allah’tan 
ailesine sabrı cemil diliyoruz. Biz ancak Rabbimizin hoşuna giden bir söz söyleriz. 

اب تْهُمَْمُصِيب ةٌَق الُواَإِنهاَلِلّهَِو إِنهاَإِل يْهَِر اجِعُونَ ََلهذِينَ ا  إِذ اَأ ص    “O sabredenler, kendilerine bir belâ geldiği zaman: Biz Allah'ın 

kullarıyız ve biz O'na döneceğiz, derler.” [Bakara 156] 

 


